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F I L M M Ű V É S Z E T I H E T I L A P 

Az angol f i lmek uj irányai, 
— A Timesből a Mozi részére fordította M. A. — 

A londoni mozilátogató közön-
ség, amelynek bőségesen van 
alkalma válogatni a több száz 
londoni mozgós2inház megannyi 
változatosságot igérő programm-
jában, a legutóbbi időben bizo-
nyos tartózkodást mutatott az 
úgynevezett izgalmas drámáktól 
és a detektivtörténetektöl. A nagy 
fi lmgyárak vezetői kutatni kezd-
ték ennek a tartózkodásnak az 
okát és csakhamar rájöttek, hogy 
a londoni közönség, amely a 
hosszú háború alatt az izgalma-
kat és háborús borzalmakat köz-
vetlen közelről nézhette végig, ez 
a közönség a m'oziiól mást vár, 
mint az izgató íárgyu előadáso-
kat. A fílmváilalatok ehhez képest 
uj irányban kezdenek próbál-
kozni a jelek szerint meglepő 
eredménnyel. 

A legnagyobb londoni film-
vállalat az Olympia ujabban olyan 
tárgyakat dolgozott fel filmre, 
amelyek érdekes és tanulságos 
voltuknál fogva a közönséget 
visszahódítják a mozinak. A töb-
bek között bemutatták fejedelmi 
személyek házi foglalkozásait, 
mint például a spanyol, norvég 
és belga királyi, a francia elnö-
köt és a walesi hesceget, amint 
nem éppen fejedelmi rangjukhoz 

illő ipari vagy házi munkával 
foglalatoskodnak. Letűnt művész 
nagyságok, akik most közönséges 
napszámosok ; pályájukat vesztett 
bukott államférfiak, akik közül 
sokan szorgalmas tejeskocsisok 
vagy bírósági végrehajtók lettek, 
ezeknek korábbi és mostani fog-
lalkozása közti párhuzam bemu-
tatását nagy tetszés kiséri. Érde-
kes egy oly felvétel is, amely a 
reklámtechnikáből meríti tárgyát. 
Kiragasztanak London legforgal-
masabb helyén egy érdekes pla-
kátot. Egy negyedóra alatt leg-
alább száz küiönböző kategóriához 
tartozó ember nézi az uj plakátot. 
A filmművészet feladata az, hogy 
megfigyelje, minő hatást gyakorol 
a különböző rendű és rangú 
emberekbe ez a plakát és nyomon 
kisérve őket érdekesnél érdeke-
sebb példáját tudja megörökíteni 
a plakát által előidézett hatásnak 
a mozi számára. Ötletes felvétel 
készült egy tizschillinges bankjegy 
vándorlásáról, az ál lamnyomdából 
kiindulva, a bankpénztárakon, 
kereskedéseken, vendéglőkön, 
nyomorgó munkanélküli családon, 
ószeresen, kolduson, tolvajon ke-
resztül a lebuj söntéséig, ahol 
végre eltiporják a papirbankót. 

Mindezeken kivül az angol 

filmtechnika u jabban a gépipar, 
mechanikai csodák, életmentés, 
kórházi ápolás, gyermeknevelés 
és számtalan más érdekes és ed -
dig fel nem dolgozott tárgy kö-
réből meriti anyagát és amint a 
jelek mutatják, az angol közönség 
nagy érdeklődéssel fogadja ezeket 
az u j filmeket, amelyek amellett, 
hogy tanulságosak és sok prak-
tikus dolgot öleinek fel, ezenkívül 
nem hiányzik belőlük ott, ahol 
kell és ahol lehet a humor és a 
vidámság sem. 

fl mozi 
a reklámművészeí 

szolgálatában. 
A mozit már több, mint 

két évtized óta szerte a 
nagyvilágban mint elsőrendű 
reklámterjesztőt is alkalmaz-
zák. Elein le igen kezdetleges 
formában szolgálta a mozi 
reklámművészetet. Leginkább 
előadások előtt vagy az egyes 
darabszámok közötti szüne-
tek alatt vetitették a vászonra 
a reklamirozásra szánt hir-
detéseket. Később az élel-
mesebb filmvállalatok, külö-
nösen Amerikában és Ang-
liában, — ahol reklámcélokra 
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milliókat fordítanak — bele 
kezdték vinni az egyes ipar-
cikkek, gyártmányok, gyógy-
szerek reklamirozását magába 
az előadásba, Hogy néhány 
példát említsünk a mozi és 
reklám összedolgozásáról, 
utalunk egyik legjobban be-
vált trükkre, amikor a millio-
mos amerikai kisasszony, 
akit szülei nem adnak hozzá 
a szegény szerelmeshez, 
öngyilkos akar lenni és vizbe 
ugrik. A mentők nagy ne-
hezen kiemelik a vízből, de 
már élet nincs benne, apja 
már kész volna beleegyezni 
a házasságba, csak lányát 
életben látná. Ekkor valaki-
nek eszébe jut: 

— Hozassanak egy üveg 
Rádió-Elixirt a Killarney-
patikából. 

Ezt el is hozzák és életre 
keltik vele a leányt. Ezzel a 
Rádió Ellixir jövője meg 
lett alapozva. 

Vagy másik példa. Jelenet 
a Pacific express egyik első 
osztályú fülkéjében. Hárman 
ülnek. Egy öreg yanke, aki 
el van temetkezve Hewyork 
Herald lapóriás háta mögé 
és olvas; egy elegáns fiatal-
ember és egy miss. A fiatal 
ember mindenáron diskur-
zusba szeretne kezdeni a 
hölggyel, aki tetszik neki, 
de ez le nem veszi szemét a 
maga elé tartott könyvről, 
melyet Newyork óta szün-
telenül olvas. \ ég re mégis 
leteszi a könyvet és hajával 
kezd babrálni, szeretné meg-

igazítani, de akkor észre 
veszi, hogy necessairje az 
állomáson maradt. A fiatal-
ember mohón lesi a kedvező 
alkalmat, felpattan üléséből, 
leemel egy kis utidobozt és 
egy gomb megnyomása által 
felnyitja és készen áll egy 
„Perfect" utikészlet, melyet 
udvariaskodva a kisasszony 
elé tart, aki pirulva veszi 
azt igénybe. Az ismerkedés 
kész, de a »Perfect« uti-
készletből is bizonyára vettek 
másnap néhány százat a 
mozilátogatók. 

Ma már sokkal nagyobb 
tért hódított a reklamirozás 
a filmen. Különösen a német 
filmgyárak igyekszenek olyat 
produkálni, hogy azzal a 
német iparnak külföldön való 
népszerűsítését előmozdítsák. 
Ujabban a legújabb női 
divatokat, az Ízléses szabást, 
modern kalapviseletet és az 
öltözködésben mindent, ami 
divatos leghamarabb filmen 
mutatják be a legelőkelőbb 
berlini és bécsi divatházak. 
A reklámmüvészet, amióta a 
moziba is áttette működési 
terrénumát, óriási léptekkel 
haladt és a közönség ma már 
nemcsak szórakozik a mozi-
ban, hanem modern divatot 
és ízlést is tanul benne. 

NŐ! KALAPOK KÉSZÍTÉSÉT, 
ÁTALAKÍTÁSÁT LEGÚJABB DIVATSZERINT 
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Miskolcz, Hunyadl-u.tSS 
(Az udvarban jobbra.) 
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fl fehérfogu álarc. 
Kalandortörténet 4 részben 32 felvonás-
ban. Főszereplő Pearl White. IV. rész. 
Bemutatja az Apollo március 21-én, 

hétfőn és 22-én, kedden. 

Legarnak sikerült a rendőrség 
figyelmét figyelmét felhívni a 
fehérfogu álarcra, akit az elszánt 
gonosztevő ártatlanul a legsúlyo-
sabb bűntényekkel vádol. A 
rendőrségnek az a gyanúja, hogy 
Drayton összeköttetésben áll a 
titokzatos idegennel s ezért újból 
házkutatást tart a milliomos há-
zában, azonban eredmény nélkül. 
Később Legar ismét foglyul ejti 
a fehérfogu álarcot, aki azonban, 
mint már többször, most is meg-
találja a módját annak, hogy 
elmeneküljön a mindenre képes 
kalandor börtönéből. Legart egyik 
kudarc után a másik éri. Egyik 
női cinkosát sikerül felvétetnie 
mint komornát Drayton házába s 
a leány, megfigyelései során, 
meglepő felfedezésre jut. Meg-
tudja, hogy mesterének egyik 
embere elpártolt és Legart a 
rendőrség kezeire akarja jultattní. 
A veszedelmes szélhámos tervei 
egymásután balul ütnek ki. El-
szánt küzdelmet fejt ki a rend-
őrség, Drayton, Davy, Betty és a 
fehérfogu álarc ellen, de mind-
hiába. Legvakmerőbb ötletei, hogy 
lehetetlenné tegye legyőzhetetlen 
ellenfeleit, eredmény nélkül ma-
radnak. Könyörtelen halált szán 
a titkárnak, nem kiméli Betty 
életét sem, akik azonban mind-
annyiszor megmenekülnek a ve-
szedelemből, mert a fehérfogu 
álarc őrködik felettük. Egy alka-
lommal Legart elfogja a rendőrség, 
de sikerül megszöknie a börtön-
ből. A kalandor kiszabadulása 
után természetesen tovább foly-
tatja a harcot ellenségeivel szem-
ben — hasztalan. A rendőrség 
ezalatt mindnagyobb eréllyel nyo-
moz a titokzatos fehérfogu álarc 
után, aki ügyes módon minden-

kor kisurran üldözői kezei közül. 
A nyomok Drayton házába vezet-
nek s - a detektívek Davyt gyanú-
sítják, aki, szerintük, cimborál 
Bettyvel. Bizonyítékok hiányában 
persze nem illethetik váddal a 
titkárt, úgyszintén Drayton leá-
nyát setn. Végre is lelepleződik a 
kínos rejtély. A fehérfogu álarc, 
miután sikerült közben egy do-
kumentumot szereznie, hogy a 
Legar által neki tulajdonított 
bűntényeket nem ő követte el s 
mert időközben Legart is elérte 
végzet, leveti maszkját. Davy áll 
előttünk, aki négy legjobb barát-
jával szövetkezett a szélhámos 
megsemmisítésére, illetőleg Betty 
megmentésére. Nemes szándéka 
sikerül t ' s a milliárdoskisasszony, 
aki a titkárnak köszönheti életét, 
boldog örömmel lesz felesége 

-önfeláldozó paj tásának. 
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flz irigység. 
Drámai vízió 5 felvonásban. 

Bemutatja az Apollo március 23-án 
szerdán, 24-én, csütörtökön. 

Hubert de Monfiore gróf ifjú-
kori csinyjei miatt kénytelen ott-
hagyni Olaszországot és idegen 
név alatt Buenos-Airesben telep-
szik le. A nagyszerű argentínai 
fővárosban halálosan szerelmes 
lesz egy csodaszép táncosnőbe, 
Leliába, aki Hubert kedvéért 
odahagyja a színpadot. A viszony-
ból gyermekük szülelik, Pauline, 
aki később az egyetlen kapocs 
közöttük, mert a viszony lassan-
ként elhidegül. Lelia visszavágyik 
sikereinek színhelyére, a szín-

padra, ahol gazdagság és öröm 
terem. 

Egy gyönyörű nyári karnevál-
éjen, mialatt Hubert a kaszinóban 
kártyázik, Lelia elfogadja egy régi 
udvarlójának meghívását és azon 
reményben, hogy férje nem tudja 
meg, elmegy az álarcosbálba, 
onnan pedig egy chambre se-
paréba. 

A gróf ezalatt nagy összeget 
nyer és boldogan siet haza, ahol 
felfedezi felesége gyalázatos csa-
lását. Elmenekül gyermekével, 
aki nem méltó bűnös anyjához. 

Lelia hajnalban hazatér és a 
borzasztó valóság láttára ájultan 
rogy össze. Hiába keresné leányát 
és Hubertet, mert az igazi nevét 
nem tudja. 

12 év multán a grófot Rómá-
ban látjuk viszont, ahol egy el-
ismert, mindenki által tisztelt 
előkelő pozíciót tölt be. Leányá-
nak, Helénának, 16 éves születés-
napját ülik, akit Hubert felesége 
Monfiore grófnő istenitve szeret. 
A kis grófnő felkelti a férfiak 
csodálatát és a nők alattomos 
irigységét. 

De Lanza báró a legszíveseb-
ben látott udvarló és mindenki 
nehezen várja az összeillő pár 
eljegyzését. 

De van egy ellenség, aki a 
sötétben leselkedik: Bice Lavalle, 
aki ugy mutatja, mintha Heléne 
legjobb barátnője lenne, pedig a 
legnagyobb irigye gazdaságára, 
nemességére és szépségére. Sőt 
a bosszú is hevíti, mert De 
Lanza elhagyta őt Heléne ked-
véért. Így tehát elhatározza, mi-
helyt szerét, ejtheti, Helénet elteszi 
láb alól. Két öreg asszony, az 
anyja és nagynénje az irigy Bi-
cének, osztoznak a gyűlöletében 
és tervét helyeslik. 

A fényes ünnepélyen egy fá-
tyolos nő jelenik meg és kény-
szeríti Hubertet, hogy egy nagy 
skandalumot elkerülendő, mely 
tönkretenné őt és családját, je-

HAUER HENRIK és FIA Szállításokat vámkezeléssel 
szállítási cég Szécbenyi-utca 113. 3 legelőnyösebben vállal. 
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lenjék meg másnap a hotelben. 
A fátyolos hölgy természetesen 

Lelia, aki a Hotelben egy bor-
zasztó jelenetet rögtönöz, A gróf 
pénzzel akarja elhallgattatni, de 
csalódik. Lelia követeli gyermekét, 
Paul inát , akinek elszakítása óta 
rettenetes időket élt át. A gróf, 
hogy lerázza magáról, bevallja, 
hogy a gyermek még kicsi ko-
rában meghalt. Az anya megtör-
ten távozik, ha nála maradt volna 
a gyermek, bizonyára még ma is 
élne. 

Heléne eljegyzése De Lanza 
báróval már nyilvánosságra ho-
zatott. De az irigy asszonyok 
nem pihennek. Ha Hubert 12 
évvel ezelőtt Buenos-Airesben élt, 
akkor Heléne nem lehet törvényes 
gyermekük Monfiore gróféknak. 
Szóval egy betolakodott fattyú. 
Ezt tudomására hozzák a vő-
legénynek, aki felbontja az el-
jegyzést. A leány, aki szerelmes 
a vőlegényébe, nem ismeri a 
szakítás okát és nagybeteggé lesz. 
Az atya kétségbeesésében Leliát 
keresi fel és megmondja neki, 
hogy nem mondott igazat, mert 
Heléne nem más, mint a halott-
nak hitt Pauüne . Kéri őt, mentse 
meg a leányát. Lelia örömmel 
vállalkozik erre, de az utolsó 
percben meggondolja, hogy ha 
az igazságot leleplezi, ugy Heléne 
származása el volna árulva s ez 
az ő boldogságába kerülne. Fájó 
szívvel magába zárja nagy bána-
tát és titkát s midőn a jegyesek 
kibékülnek, mindenkitől elha-
gyatva, anyai szivének legbor-
zasztóbb fájdalmával elíünik, nogy 
örök gyötrelmével tévelygő legyen 
a világban. 

§ Malmos Mór 1 
H kalap, keztyük, harisnyák ^ 

Városháztér 19. sz. g 
Telefon 249, j | 

Katonai cikkek. 

Dráma az alhambrában 
Kalandortörténet 4 felvonásban. 

Bemutatja az Apollo március 25-én, 
pénteken, 26-án szombaton, és 27én 

vasárnap. 

Older Mátyás, az Alhambra igaz-
gatója estélyi ad Gasparslli éne-
kesnő tiszteletére és itt megbízza 
Nick Wintert a művésznő kin-
cseket érő ékszereinek őrzésével 
Egy nagy premier ünnepségével 
folyik az előadás az Alhambrá-
ban, amikor hirtelen félbeszakad, 
mert a diva közben eltűnt öltö-
zőjéből. Nick Winter, miután 
alaposan körülnéz, megállapítja, 
hogy Gasparellit az öltözőből az 
ablakok közé támasztott deszkán 
a szomszéd házba vitték drága 
ékszereivel együtt. Ott egy szál-
loda van, ahonnan a rablás 
idején költözött ki egy sebforra-
dásos ember, épp abból a szo-
bából, melyhez hidui szolgált az 
ablakpárkányhoz támasztott desz-
ka. Ez az ember eltűnése előtt 
nagy csokorral a kezében a diva 
öltözőjében járt, a virágok közé 
— amint a detektív megállapítja, 
William Styl névjegye volt el-
rejtve, ki Nicknek is személyes 
jóbarátja. V/illiam Styl a rablás 
után a lapokban közétett hirdetés 
utján nagy összeget i»ér annak, 
aki az eltűnt énekesnővel össze-
hozza. Erre jelentkezik a seb-
forradásos ember . Elvezeti Stylt 
egy házba, ahol egy társával 
rátámad. Nick menti meg a tá-
madók kezéből, akik egy hires 
rablóbanda tagjai. Nick ekkor 
barátját Stylt fogja vallatóra, 
hogy miért kutatja ő maga is oly 
lázasan az eltűnt művésznőt? 
Styl bevallja, hogy Gasparelli tiz 
év előtt elvált felesége, akit még 
most is szeret. Tiz év előtt a 
művésznő Mary Evans néven 
zongoratanitónő volt húgánál, 
itt szeretett belé Styl, feleségül 
is vette. Azonban az esküvő 
napján a fiatal férjet barátai le-

itatták. A nászéjszakán durván 
megsértette az asszonyt, aki el-
hagyta őt és azóta csak most az 
Alhambra előadásán látta viszont. 
Nick Winter figyelme ezékután 
ismét az Alharnbrával szomszé-
dos vendégfogadóra irányul. — 
Gyanúja még csak növekszik, 
mikor megtudja, hogy a szálloda 
tulajdonosnője Heloise Ewans, az 
énekesnő nagynénje. A detektív 
álöltözékben szobát bérel a szál-
lodában, két nagy koffert visz 
magával, elrejtve" bennük titkár-
nőjét, Idát s segédjét Fredet. 
Kutatni kezd s egy szekrényen 
át egy szobába jut, ahol meg-
találja Gasparellit, akit egyik 
bőröndjébe rejtve meg akar 
szöktetni. A szálloda halljában 
azonban a banditák Crowley 
főnökük vezetésével felismerik 
halálos ellenségüket Nicket, aki 
csak titkárnőjének segítségével 
kerül ki a csávából. A banditákat 
leverik s a drága terhet rejtő 
kofferrel kirohannak a szabadba. 
A szerencsés menekülés után 
Gasparelli , vagyis Mary Evans 
kibékül férjével Styl Wilüammal 
és a házaspár Nick tanácsára 
elutazik ismeretlen helyre, hogy 
a banditák nyomukat veszítsék. 

^ V I S E L Ő * 

B. tudomására hozom, hogy vízve-
zeték és csatornázási üzemein tiszt-
viselők részére 30 százalék áren-

gedménynyel dolgozik. 
Kérem a b. pártfogását 

Schwartz 1. Miklós 
csatornázási és vízvezetéki szerelő 

Sztönjl-itn 19. Telefon 635. 
Vásárlásainál hivatkoz-
zék a MOZI hirdetéseire. 

f[°n
zt

a Pannónia-Kávéházban 

\ 
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Buksi nadrágszerepe 
Vígjáték 3 felvonásban. Rendezíe: Franz 

Hofer. 
Bemutatja az Uránia március 21-én. 

hétfőn és 22-én, kedden. 

Az öreg grófnak egy határ ki-
igazítással kapcsolatban differen-
ciái vannak az ingeiheimi birtok 
tulajdonosnőjével. Miután az ügy-
véd húzza-halasztja a dolgot; el-
határozza, hogy ő maga utazik el 
Ingelheimba. Ugyanakkora van 
bejelentve Buzaky őrgróf látoga-
tása, akinek az apa feleségül 
akarja adni leányát. A közbejött 
utazás mialt azonban a látogatás 
elhalasztását kéri a gróf, de leá-
nya, Buksi, nem adja fel a leve-
let, hanem elhatározza, hogy majd 
elbánik az őrgróffai, akihez esze 
ágában skics feleségül menni. 

Az öreg gróf eiu azása után 
azonnal hozzálát terve keresztül-
viteléhez a csintalan bakfis. Fel-
öltözik apja maszkjába, a sza-
kácsnét megnyeri tervének, az 
inast pedig az ágyba kényszeríti, 
mondván, hogy ausziráliai vízfej-
betegségben leledzik, ami ellen 
legjobb szer az izzadás. Egy tor-
zító tükörrel mindjárt meg is mu-
tatja, mily csúf baj az a vízfe-
jűség. 

Buksi apja maszkjában vátja az 
őrgrófot, hogy egyszer és min-
denkorra elvegye a kedvét attól, 
hogy kezére pályázzon. Azonban 
az őrgróf helyett snás látogató 
érkezik, az ingeiheimi birtok tu-
lajdonosnője, leányával, Rudival, 
hogy a birtokrendezést szemé-
lyesen intézze el a szomszéddal. 
Buksi nagy zavarban van, min-
denbe beleegyezik, az apja nevét 
ráirja az okmányra s kacagtatóan 
bonyoluló helyzetek után sikerül 
neki Rudi vőlegényét, a csinos 
és fiatal bárót is elhaiászni. 

Az apa váratlan hazaérkezése 
után betetőzi az izgalmakat. Til-
takozik a hamis aláirás ellen, 
leányáról a szószoros értelmében 

lerántja a leplet, de amikor Buksi 
felvilágosítja apját, hogy az el-
vesztett birtokrész nem ér annyit, 
mint a szép fiatal vőlegény, akit 
az ellenfél leányától elcsábított, 
akkor ő is mindenbe beleegyezik 
s ugy érvényesül a közmondás : 
„Megmarad a káposzta és a 
kecske is jól lakik." 

BOR VendégIS & J U I 1 Restaurant 
CSARNOK 

Kossuth-u. 1. Lengyel-ház. 

Különleges bel- és külföldi Bar-
italok, hidegételek. Tályai-óbor 

Weisz Alfréd 
cipöfelsőrészkészitő 
S z é c h e n y i - u . 13 

Bent az udvarban. 

készit mozi vetítő lemezeket 
üzletfeleinek 

P A U L O V I T S 
Arany János-utca 18. szám. 

HANGSZERÜZLET! 
ŰZV. NÉMETHY DEZSŐMÉ 

Miskolcz, Vörösmarthy-utca 27. 
Mindenféle hangszerek, húrok és 
alkatrészek állandóan raktáron. — 
Hanszerek javítása, vétele és eladása. 
Zenekaroknak és v i szonte ladóknak 
árengedmény. — Vidéki rendelések 

postán eszközöltetnek. 

Hz utolsó Mohikán 
Indus történet 6 felvonásban. Irta : 

Tenimore Cooper. 

Bemutatja az Uránia március 23-án, 
. szerdán és 24-én, csütörtökön. 

A Bőrharisnya, akit más néven 
mint Vadölő! ismernek, hűséges 
társával, Chingachgookkal vadász-
gatva, tölti éleiét. A nagy tavak 
vidékén uj telepesek jeleni«k meg, 
akik uj törvényeket hoztak a nagy 
tavak vidékéről. Az uj telepesek 
törvényei sz ;goru határok közé 
szorítják az emberek jogait. A 
szabadsághoz szokott Bőrharbnya 
és Chingachgook sehogysem tud-
nak megbarátkozni az u j renddel. 
Az uj lelepesek között él egy 
Ambiram White nevü ember, aki 
gyűlöli a Bőrharisnyát. Folyton 
utána kémlel, panaszt tesz ellene 
Temple bírónál, ski ugy intézke-
dik, hogy Bőrharisnya és Chin-
gachgook fegyvereit vegyék el és 
Bőrharisnyát börtönbe veiteti. 
Erzsike, Temple bíró leánya, aki-
nek egyszer megmentette az éle-
tét Bőrharisnya, kiszabadítja őt a 
börtönből és visszaadja neki. Bőr-
harisnya útnak indul, hogy uj, 
szabad vadászterületeken üsse fel 
tanyáját, de Chingachgook már 
nem kiséri el őtet utján, Chin-
gachgook megtért ősseihez. 

A Vadnyugatra vezet Bőrharis-
nya magános utja. Vándorlásai 
közben egy karavánnal találkozik, 
ahol az egyik kivándorlóban régi 
ellenségét, Ambiram Whitet véli 
felismerni. Vándorlásai közben a 
véletlen egy idegennel hozza össze, 
aki elmondja, hogy az apja va-
lamikor a nagy tavak vidékén 
szolgált, mint tiszt, édesanyja is e 
vidékre való volt és ő most szent 
kötelességet vél teljesíteni, amikor 
útnak indult, hogy felkeresse 
szülei régi barát ját : Bőrharisnyát. 
Így hozza össze véletlen Bőrha-
rísnyát Warley kapitány fiával. A 
fiatal Warley elpanaszolja Bőr-

MÁR ITT VA N b é k e b e l i Bo£^TvTes ̂ mTó 
világos duplamaláta NÁDOR-sörei iéglLZulo^eiefolíL 
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harisnyának, hogy ifjú felesége, 
Erzsike, Temple biró leánya, az 
esküvő napján eltűnt, nyomave-
szett, mint később hallotta, egy 
Ambiram White nevü rabszolga-
kereskedő hurcolta el. A véletlen 
igy vezeti nyomra a fiatal Warleyt. 
Bőrharisnya megígéri neki, hogy 
kiszabadítja Ambiram karmai kö-
zül Erzsikét. 

A kivándorlók táborában nagy 
a gyász. Asa, a csoportvezetőjé-
nek legidősebb fia, eltűnt. Kuta-
tásra indulnak és egy tisztáson 
holtan találják az ifjút. Ambiram 
a gyanút Bőrharisnyára tereli. A 
kivándorlók bosszút esküsznek, 
Mig ők Asa után kutatnak, addig 
Bőrharisnyának és Warleynek si-
került kiszabadítani Erzsikét. A 
kivándorlók üldözőbe veszik a 
menekülőket és szövetkezve az 
alattomos Siux-indiánokkal, el is 
fogják őket a pawanees-törzs fe-
jével, Bőrharisnya hűséges társá-
val, „Keménysziv" vei együtt. A 
pawaneesoknak csakhamar sike-
rül őket kiszabadítani a fogság-
ból és „Keménysziv" tanúságával 
beigazolódik az is, hogy Ambiram 
a gyilkos. A lelketlen rabszolga-
kereskedő és szívtelen gyilkos 
életével lakol bűnéért. 

Warley kapitány visszatér fele-
ségével a nagy tavak vidékére és 
fájó szívvel búcsúznak el Bőrha-
risnyátói, aki „Keménysziv"-vel, 
a hűséges indiántársával útnak 
indul a vadnyugatra, hol még 
szabad vadászterületek, irdatlan 
erdők várják őket. 

Warley kapitányból már őrnagy 
lett és boldogan él családjával, 
amikor egy nap üzenetet küld 
neki Bőrharisnya, hogy látni sze-
retné őt mégegyszer utoljára . . . 
Sebesen vágtatva indul útnak 
Warley és még jókor érkezik a 
pawaneenek táborába, hogy a 
haldokló Bőrharisnya utolsó pil-
lantását, utolsó baráti kézszorítá-
sát vihesse magával örökké fájó 
emlékül. 

Barrabas 
Kalandor történet 4 részben, 12 résí,-

ben. lV-ik befejező rész. 
Bemutatja az Uránia márc, 25-26-2 7-én 

pénteken, szombatén, vasárnap. 

Strelitz Varese-nek felajánlotta 
a foglyok kicserélését; doktor 
Luciust Franciska ellen kellene 
kicserélni, ez pedig ugy történ-
jen, hogy egy megadott jelre 
mindkét foglyot szabadon enge-
dik. Mennyire meg voltak azon-
ban lepve Varese és Raul, ami-
kor Franciska helyett egy siket-
néma leányt láttak. Ők tehát be 
lettek csapva, Franciska pedig 
továbbra is a banditáknál mint 
tusz maradt. Franciskát időközben 
azon rejtélyes várba hozták, ahol 
az öreg Bernardot is fogva tar-
tották. 

Strelitz telefonon értesül arról, 
hogy Varese a törvényszékre ké-
szül menni. Franceskát fogságban 
értesítették erről és mondták, 
hogy készüljön el a halálra. 

Hazaérkezve Varese olvassa az 
újságban, hogy Levis Mortimer 
yachtjával Amerikából Cannes 
kikötőjébe érkezett, ahol Varese 
jelenleg, tartózkodik. Varese nem 
hisz saját szemeinek — a halott 
ismét feltámadt volna? 

Roul és Varese ezután egy re-
pülőgépet vesznek igénybe, hogy 
a hegyszakadékok között azon 
titokzatos várat keressék, mely-
ben a szerencsétlen Franciska 
tartózkodik. 

Strelifznek rossz sejtelmei van-
nak, látva a vár felett egy repülő 
gépet. Sejti, hogy a repülőgép-
ben ülőknek sikerült a rejtélyes 
várat felfedezni és hogy Varese 
és barátjai mindent elfognak kö-
vetni, hogy Franciskát kiszaba-
dítsák. Strelitz elhatározza, hogy 
másnap menekül, előbb azonban 
a várat levegőbe röpiti. 

Franciska börtönőre hajlandó 
volna a leány szerelmének árán 
őt kiszabadítani. A vár tetején 

keresztül egy úthoz vezeti, amely 
egy nagy mélységen keresztül 
vezet. Mikor Franciska egy 
deszka segítségével a másik ol-
dalra került, azt egy ügyességgel 
a mélységbe dobja* és szökik, a 
börtönőrt„ visszahagyva. Utóbbi 
tudta, hogy ezen tettéért Strelitz-
től mit várhat, a már előkészített 
robbanó anyagot, illetve a gyújtó-
zsinórt meggyújtja és a vár 
Strelitz és társaival együtt a 
levegőbe röpül és mindannyijukat 
a romok alá temeti. 

Aranyat, ezüstöt 
és drágakövet 

vesz és elad 
iWertheimer József 

órás és ékszerész 
Széchenyi^utca 6S. 

N E F E L E J T S E E L 
HASZNÁLT 

levéltárcáját 
Á D Á M 

BÖRDISZMÜÁRU KÉSZÍTŐNÉL 
U J J Á A L A K I T A T N I . 

Tauber József 
mázoló és fényező 

elsőrendű munkákat 
készit 

Kálvin-utca. 
Kalapos-szin. -1 

I. rendű hízott ökörhus eleje 80 K 
» hátulja 84 K 

Borjúhús eleje 72 K 
Borjúhús hátulja 76 K 

H o r á n s z k y 
husfizletéhen kapható. 

1 . . . • 

5 S i Eisenbarlh Testvérek 
Miskolcz, Városháztér 7. szám. 



1121. márc. 2 0 - 2 6 . A MOZI 7. oldal 

Mesél a film. 
Lenkeffy Ica és G u n n a r 

T o l n a s . A berlini Ufa filmgyár 
megbízottja az elmúlt héten fel-
kereste R. Lenkeffy Icát és aján-
latot tett, hogy játssza el Berlin-
ben egy film főszerepét, melyben 
Gunnar Tolnas lenne a parinere. 
A szerződés hat heti időre egy-
milliókétszázezer korona gázsit 
biztosit számára. R. Lenkeffy 
Ica már e héten elu ázott Ber-
linbe. 

A notre-damei toronyőr 
cimü Pathé filmet, amely Vic'or 
Hugó világhírű müvéből készült, 
— mint értesülünk — Nagykani-
zsán betiltották. Nem tudjuk, 
hogy a filmet, amelyet a cenzúra 
bizottság nyilvános előadásra al-
kalmasnak minősített, milyen 
hatóság tiltotta el a nagyközön-
ségtől, akkor, amikor a klasszikus 
francia író regényét minden in-
telligens ember olvasta s amikor 
a könyv még ma is sokezer 
példányban van forgalomban. 

Olcsóbb lett a harisnya a 
legrégibb harisnyaüzletben, Köny-
ves Jenő „Harisnyakirálynál" 
Miskolczon, a Pannóniával szem-
ben. Telefon 260. Kérem a n. é. 
közönség vételkénys; er nélküli 
szíves megtekintésre. 

Uj magyar f i lmrendező 
k ü l f ö l d ö n . A Budai Színkörnek 
éveken át drámai rendezője volt 
Bársony Aladár, aki egy év előtt 
külföldi tanulmányútra ment. A 
színpadi rendező átpártolt a 
filmhez és a Svenska Biograph-
nál megtanulta a filmrendezés és 
a felvételek technikáját, ugyany-
nyira, hegy már több svéd filmet 
rendezett is. Egy stockholmi 
szaklap nagy elismeréssel ír az 
u j magyar filmrendezőről. 

Das Kino in Gegenwart 
u n Z u k u n f t címen komoly tu-
dományos munka jelent meg 
Stuttgartban Ferdinánd Enke ki-
adásában. A könyv, amelynek 
szerzője dr. Konrrd Lange, 
összefoglaló alapossággal, hallat-
lan szakértelemmel és kimerítő 

bőséggel foglalkozik a mozi je-
lenével és jövőjével. Kár, hogy a 
80 márkába kerülő művet csak 
igeri kevesen szerezhetik meg és 
igy filmkulfurális misszióját ná-
lunk nem igen fogja betölteni. 

NŐI FÉRFI GYERMEK 

H A R I S N Y Á K 
minden színben. 

SAPKÁK, KEZTYÜK, PAMUTOK 
s mindenfele rövidáruk legolcsóbban 

G O L D M A N N Á L 
M i s k o l c z , S z é c h e n y i - u t c a 82. 
Magyar Olasz Bankkal szemben. 

Becsukják 
a bécsi mozikat. 

• Pesten is folyton keseregnek a 
mozisok a különböző rendszabá-
lyok miatt, a szigorú cenrura, a 
korai záróra, a magas vigalmi 
adó, ami mind riasztja a publi-
komot, egyre apasztja a mozik 
bevételi lehetőségét. A bécsi mo-
zisok — ha náluk a rendszabály 
kevesebb is, mint nálunk — 
szintén nem dicsekedhetnek el 
azzal, hogy gyöngy az életük. A 
kormány most negyven százalékra 
akarja felemelni a vigalmi adót a 
bécsi mozikban. A mozisok me-
morandummal fordultak az osz-
trák pénzügyminiszterhez: álljon 
el ettől a tervétől, mert ha az 
megvalósításra kerül, be keli 
zárniok vállalataikat és fel kell 
mondaniok a személyzetnek. A 
filmek horribilis ára, a személy-
zet magas fizetése és egyéb ter-
hek már úgyis megdrágítják a 
belépőjegyeket. A negyvenszáza-
lékos emelést a közönség nem 
tudná elviselni. Mintsem, hogy 
üres házak előtt játszanak és 
hetenként milliókat fizessenek rá, 
inkább ki sem nyitják többé a 
mozik kapuit. 

É K S Z E R E K 
Ó R Á K 

GÖNCZINÉL 
S z é c h e n y i - u t c a 141. 

T e l e f o n 2 — 3 2 . s z á m . 

COLUMBUS 
m a g á n n y o m o z ó é s 

Ingatlanforgalmi iroda 

Cégtulajdonos; 
V a r g a S á n d o r és 

B á n ó G y u l a 

Belgrád-utca 1. sz. 
É r t e s í t é s . 

Értesítjük a t. közönséget, husüzle-
teinkben 
1 kgr. marhahús eleje. . 70 korona 
1 „ „ hátulja . 76 korona 
1 , kóser marhahús . . 74 korona 
1 „ borjúhús eleje . . . 60 korona 
1 , „ hátulja . . 66 korona 
1 „ „ kóser . . . 66 korona 

korlátlsR mennyiségbeit, jsgy nélkül, 
Közéle lmezés i Vállalat. 

IPAROSOK 
l egke l l emesebb 

szórakozó helye 
a 

KISPÁNNONIA 
V i r á g - f é l e v e n d é g l ő . 

Értesítés. 
Értesítjük á t. közönséget, hegy folyó 

hó 19-ikétöl husüzleteinkben 
a sózott szalonna kgr.-ja 115 K 
a zsirszalonna , 128 K 
a zsír „ 155 K 
a ff'stölt és paprikás 

szalonna „ 150 K 
árban kapható. 

Közéle lmezési Vállalat. 

TE4L630N Ü R B A N I K A N T A L T E£T 
_ v i l l a m o s s z e r e l é s i vál la lat 
™ S z é c h e n y i - u t c z a 4 0 . s_:ám ^ 
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Zigomár a bíróság előíí 
Ki ne emlékeznék, Zigo-

márra, a zseniális detekíivre, 
aki kerek kilenc esztendővel 
ezelőtt ejtette lázba az ország 
közönségét csodálatos nyo-
mozótaienfumával. Zigomar 
azonban nemcsak a legnép-
szerűbb filmdéíektiv volt, 
hanem közönséges terhelt is 
abban a bűnügyben, mélyet 
a Projectograph részvénytár-
saság megkeresésére indítot-
tak három filmkölcsönző és 
husz mozgóképszínház tulaj-
donos ellen, mert jogtalanul 
hozták forgalomba a Zigomár-
kalandokat. A film ugyanis, 
amelyet a párisi Eclair film-
gyár készített, Magyarorszá-
gon a Projectograph egyedüli 

'tulajdona volt, ennek ellenére 
az Universum, az Edison és 
a Borhegyi-féle filmkölcsön-
zők külföldön olcsqn össze-
vásárolt példányokat hoztak 
nálunk forgalomba. Kilenc 
évvel ezelőtt kezdődött a 
nagy kártérítési pör és a 
napokban ért véget. A Kúria 
kimondta, hogya'három film-
kölcsönző szerzői jogbitorlást 
követeit el. Már a törvény-
szék is megállapította, hogy 
a mozidráma nemcsak fény-
kép, hanem színmű is és a 
szerzői jogi szabályok sze-
rint kell elbírálni. 

A Kúria három-háromezer 
korona pénzbüntetésre itéite 
a kölcsönzőket és a mozikat, 
amelyek a darabot előadták. 
A háromezer korona a filmek 
mai árához képest aránytala-
nul kevés büntetésnek látszik, 
viszont kilenc év előtt igen 
tekintélyes összeg volt. 

Női, f é r f i és gyermek, fél és e&éss 
SB 

ospo 
valamint 

férfi divatáruk 
mélyen leszállított árak 

mellett árusitattnak 

FREUND-nát 
Széchenyi-utca 127. Bróciy-ház. 

Kereskedők figy elmébe! 
Füsztr és gyarmatáru- j 
kat, Ext:a MajunagJ 
Rafíiát. Olasz rézgáli- j 
cot 99°/)-0!- lego csóbb I 
napi árban szállít a j 

M a g y a r - O l a s z - B a n k j 
miskolczi áruosztálya 

Telefon 8—99. szám. 

ruhafestékkel, amely egyúttal a pecséttől is tisztítja. 
Nlisholczon kapható: Forgács illatszertárban és Somogyi Károlynál Városháztér 

A P O L L O : 
1921 március 21-én, hétfőn és március 

22-én kedden 

A fehérfogu álarc 
Kalandortörténet 4 részben. IV. be-
fejező rész. Az u t o l s ó k a l a n d . A fő-

szereplő : Pearl White. 

U R Á N I A : 
1921. évi március hó 21-én, hétfőn és 

március 22-en, kedden: 
Buksi nadrágszerepe 

Vígjáték 3 felvonásban. A főszerepben : 
Lia Ley és 

Móric még nőtlen 
Vígjáték 2 felvonásban. 

1921 március 2^-án, szerdán és 24-én, 
csütörtökön 

Az irigység 
Dráma 5 felvonásban. A „HÉT FŐBŰN" 
egy fejezete. Főszereplő: F. Bertini. 

1921 évi március hó 23 án, szerdán és 
24-én, csütörtökön: 

Az utolsó mohikán 
6 felvonásban. 

Cooper világhírű industórténete filmen. 
Naponta 3 előadás 4, 6 és 8 órakor.™ 

192".évi március 25-é't, pénteken, 26-án 
szombaton és 27-én, vasárnap 

Dráma 
az Alhambrában, 

Kalandortörténet 4 felvonásban. Fősze-
replők : Nick Winter és Mattyasovszky i 

1921. évi március 25-én, pénteken, 26-án, 
szombaton és 27-én, vasárnap : 

Barrabas 
IV. befejező rész. A főszerepben: 

Ed. Biscot. 

Kiadja: Az APOLLé M«z2őszinház részvénytársaság. — Nyomtatta Braun Henrik nyomdája, Miskelczon, 

Fesse festeni való ruháit otthon a 
n 

A HÉT MŰSORA 

Az előadások kezdete az Apoiloban es az Urániában : hétköznap délután 6 
és 8 órakor, vasárnap és ünnepeken délután 3, negyed 5, negyed 7 és ne-
gyed 9 órakor. Jegvek előre válthatók a í Apolló pénztáránál hétköznap dél-
előtt 9—12-isí, vasár- és ünnepnap déleliiít 9—11-ig. Ruhatár és büffé a kö-
zönség rendelkezésére áll. A Mozi kapható az Apollóban és az Urániában a 

jegyszedőknél. Ára 3 korona, 
Kéretik a közönség a pontos megjelenésre, mert az előadás megkezdése után 

csak a felvonások közötti szünetben lesz lehet bemennni. 




